
 

 

ΑΠΑΝΤΗΣΕΙΣ ΣΤΟ ΔΙΑΓΩΝΙΣΜΑ ΛΑΤΙΝΙΚΩΝ ΠΡΟΣΑΝΑΤΟΛΙΣΜΟΥ Β’ ΛΥΚΕΙΟΥ  

Σάββατο 7 Μαρτίου 2026   

1.  Ο Αινείας θα κάνει φοβερό πόλεμο στην Ιταλία. Θα συντρίψει άγριους λαούς, θα τους 
επιβάλει θεσμούς και θα χτίσει τείχη. Εσύ θα αποθεώσεις τον Αινεία. Αργότερα ο Ιούλος, 
ο γιος του Αινεία, θα μεταφέρει το βασίλειο από το Λαβίνιο και θα οχυρώσει την Άλβα 
Λόγγα. Μετά από τριακόσια χρόνια η Ιλία θα γεννήσει δύο γιους, τον Ρωμύλο και το Ρώμο, 
τους οποίους θα θρέψει μια λύκαινα. 

……………………………………………………………………………………………………………………………………………………  

Έπειτα πέρασε με ελέφαντες τις Άλπεις,  οι οποίες χωρίζουν την Ιταλία από τη Γαλατία.  
Μόλις βρέθηκε στην Ιταλία,  κατατρόπωσε και κατέστρεψε τις  στρατιωτικές δυνάμεις των 
Ρωμαίων, κοντά στον ποταμό Τίκινο, στον ποταμό Τρεβία, στη λίμνη Τρασιμένη και στις 
Κάννες. Ο ρωμαϊκός λαός πληροφορήθηκε έντρομος, την καταστροφή στις Κάννες. Στο 
Φαλερνό αγρό, ο Αννίβας απελευθερώθηκε από την ενέδρα του Φάβιου Μάξιμου.  

 

2.  α. i i ,  β. i ,  γ. i i ,  δ. i ,  ε. i i i   

 

3.  διαφορά – feres  υπεραγορά – superavit  αμυντικός – moenia,  muniet 

δουκάτο – dux   αγρός – agro 

 

4.   i -sos   

i i -altera pars   

i i i - in medias res   

iv-ex cathedra   

v-placebo  

 

5.  i)  bell i  ingentis – bello ingenti – bellorum ingentium – bell is ingentibus populi  ferocis – 
populo feroci – populorum ferocium – populis ferocibus omnis gentis – omni genti –  
omnium gentium – omnibus gentibus  

 



i i )   id   ea  quod  quae 

eius   eorum cuius  quorum 

ei   eis/i is/is  cui   quibus 

id   ea  quod  quae 

  -       -      -      -  

eo   eis/i is/is  quo  quibus 

 

i i i )   f i l i i/f i l i   nominis annorum  ducis   insidiarum  

f i l io   nomini  annis   duci   insidiis  

f i l ium  nomen  annos  ducem  insidias  

f i l io   nomine  annis   duce   insidiis  

 

6.  i)   fero   transeo  

fers   transis  

fert   transit  

ferimus  transimus  

fertis   transitis  

ferunt  transeunt  

 

i i )   gerit   nutrit  appellat  

gerebat  nutriebat  appellabat  

geret   nutriet  appellabit  

gessit  nutrivit  appellavit  

gesserat  nutriverat  appellaverat  

gesserit  nutriverit  appellaverit  

 

expugnat   delet    

exugnabat   delebat  

expugnabit   delebit  

expugnavit   delevit  

expugnaverat  deleverat  

expugnaverit  deleverit  



7. f i l ius :  παράθεση στο lulus   

trecentos :  επιθετικός προσδιορισμός στο annos   

Romulum:  επεξήγηση στο fi l ios   

de nomine:  εμπρόθετος προσδιορισμός προέλευσης στο appel labit   

pavidus :  επιρρηματικό κατηγορούμενο τρόπου στο populus   

 

8.  i)  ubi in Italia fuit :  Δευτερεύουσα επιρρηματική χρονική πρόταση. Εισάγεται με τον 
χρονικό σύνδεσμο ubi  και εκφέρεται με οριστική, γιατί μας ενδιαφέρει από χρονική 
άποψη, χρόνου παρακειμένου γιατί δηλώνει το προτερόχρονο στο παρελθόν. Συντακτικά 
λειτουργεί ως επιρρηματικός προσδιορισμός χρόνου.  

 

i i )  In agro Falerno tu ex insidiis Fabii  Maximi te expedivisti .   

In agro Falerno nos ex insidiis Fabi i  Maximi nos expedivimus.  


